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A Csáktornyái általános ipar- 
testület alapszabályai.

(Folytatás.)

13. §• E l ö l j á r ó s á g .  A testületi 
elöljáróság 12 tagból áll, a kiket a testület 
váíaszlóképes tagjai egy évre választanak.

Választható azon választóképes tag, a 
ki legalább 3 év óta a város területén mint 
önálló működik.

14 §. Az elöljáróság intézi a testület 
mindazon ügyeit, melyek a jelen alapsza­
bályok értelmében a közgyűlésnek fentartva
nincsenek.

Nevezetesen ügykörébe tartoznak:
A lajstromok vezetése és főleg a tes­

tület által törvény szerint végzendő ható­
sági teendők elintézése.

Az ügyvitel felett őrködni, a negyedévi 
jelentéseket, valamint a levelezést és a ne­
gyedévi pénztári kimutatást megvizsgálni.

A tisztviselők hanyagságából netán eredő 
hátrányokat esetleg a számvevők javaslatára 
megelőzni jogában állván, súlyos vétség ese­
tében a jegyzőt, vagy pénztárnokot, vagy 
ügyészt működésétől a legközelebbi köz­
gyűlésig felfüggesztem s azokat helyettesi 
teni.

A közgyűlés tárgyalásaikat előkszileni, 
valamint a közgyűlési határozatok vágrehaj* 
tásáról gondoskodni.

A 3. §. értelmében a tanonczok, ta- 
noncziskolák és segédek ügyeinek állandó 
ellenőrzésére kebeléből egyes megb zottakat 
esetleg bizottságokat küld ki, ezeknek jelen­
téseit rendes ülésein tárgyalja és a szük­
séghez képest intézkedik.

15. § Az elöljáróság havonként leg­
alább egyszer és pedig minden hónapnak 
egy bizonyos előre megjelölt napján és órá 
jában rendes, azonkívül pedig valahányszor 

í szükségesnek mutatkozik, rendkívüli ülést 
tart.

Ilyen esetben az előljárósági ülés tá r­
gyai az előljárósági tagoknak megfelelő mó­
don eleve tudtul adandók.

Határozat hozatalra az összes előljá­
rósági tagok többségének jelenléte szükséges.

Háromszori igazolatlan elmaradás ese 
lében az illető tag az előljádóság határozata 
által a testületi pénztár javára 20 írt ere­
jéig bírságolható.

A', előljárósági ülésre a számvevők is 
meghívandók.

Az elöljáróság saját keb léből titkos 
szavazás utján általános szótöbbséggel el- 
kököt választ.

Az elnök :
«) képviseli a testületet a hatóságok és 

a harmadik személyek irányában, miért is 
minden okiratnak, mely által b testületre 
nézve jog és kötelezettség állapittatik meg, 
az elnök által aláírva kell lenni.

b) összehívja az előljárósági üléseket és 
a közgyűlést s azokon elnököl, adja a szót 
sorrendben és mond,a ki a halározatot s?ó 
többség alapján

Szavazat-egyenlőség esetében az elnök 
► zava dönt.

c) a közgyűlés, illetőleg előljárósági ha 
tározaiok végrehajtását, valamint a íolyó 
ügyek intézését vezeti, illetőleg a jegyzőnek 
azok intézésére nézve utasítást ad

d) halasztást nem szenvedő esetekben 
5 irtot felül nem haladó összeget utalvá­
nyozhat, de erről a legközelebbi elöljáróság! 
ülésnek indokolt számot adni tartozik. Az 
elnök akadályoztatása esetében az elnöki 
jogok gyakorlása és kötelességei az alelnö 
köt illetik.

17. §. J e g y z ő .  A testületi ügyek iro­
dai vezetésére egy évre jegyző válaszlatik 
az elöljáróság által, esetleg nem testületi 
tagok sorából is.

A jegyző fizetését a közgyűlés állapítja 
meg. A jegyző a közgyűlés és a választmá­
nyi ülések tanácskozásait előkészíti, az ügye 
két előterjeszti s a határozatokat jegyző­
könyvbe veszi, melyből a határozatok által 
érdekelteknek kivonatokat ad.

Vezeti a tagok, továbbá a testület te­
rületén lévő tanonczok és segédek lajstro­
mát, elintézi a határozatokat és végzi a 
testület levelezéseit.

18 §. P é n z t á r n o k .  A teslület

A J m k i r i á  r c á j a .

Modern leányok.
— Irta : T e w w r e k  Istv & n . —

Ma már nincsenek kin lányok. Ha a modern 
marnál az a bizonyos gólya babával megajándé 
kozza, a kérdésre : íiu-e vagy lány ? a mama 
boldogan suttogja : .kisasszony- , béták aikalmá- 
Vttl gyakran hallgatjuk a kiáltást : Kisasszony, 
kisasszony, az istenért, hova sasiad ?! A hangra 
ráismerünk, a nevelőitől haug ez, de hol az a 
vállalkozó kisasszony.?.. Végre eiókerüi egy hat­
esztendős lányka, a nevelönö megfogja karját, s 
la«u sétára kényszeríti öt, ahogy il ö egy kisasz 
»monyhoz.

8 te szerencsétlen halandó, ki nem is sejted, 
b°gy már nincsenek kis leányok, a 12 éves Ib­
rikével szemben megengeded magadnak a trélás 
küldést : Mondja csak tíirike, mi maga: lány é 
vagy tiu?

ibriké dühösen elpirul s a szemed közé 
röpíti:

be lány, se fiú, én — nagysád vagyok. Érti ?
Oh, ön lovagiatian 1 Meg is mondom...
Kinek mondja meg és mit ? Ejb, hát Károly- 

nHk ; a hatodosztátyu gimnazistának, aki oly s/.é- 
P»n, oly szere,mesen mondogatja : „Boriska nag>- 
j^d, szép a tavas/, de ön meg sokkal szebo !“ 

valúban csak kicsibe múlik, csak épp azon, 
°gy Károly még gimnázista, lehál kicsapnák az 

Mezeiből, ha párbajoznék, külonbeu uiég halalt-

osztó fegyverével álluál szemközt, oh te jámbor 
aki nem tudod, hogy ma már nincsenek kis lányok.

Ilyen előzmények után 14 éves lányra úgy 
kell tekintenünk, mint a ki már elvárja tőlünk, 
hogy öt komolyan vegyük, bemmi trétal Semmi 
gyerekeskedés Csak tessék komolyan udvarolni és 
minden évvel komolyabban. Annyira, hogy mire 
18 éves leányhoz jutunk : azzal már más, mint 
nősülósi szándékból nem is beszélhetünk. Mert 
nincsenek ma már gyerekek, az élet komoly, 
nagyon komoly !

Egyszer egy nyolczéves leánykát ölembe 
»kartam ültetni. »Szavamra mondom csak nyolcz 
eves volt. Anyja észrevette s indignálva volt. lle  
mit gondol ? Erzsi már nem kis lány ?... S a kis 
piczi Erzsi ajkbigygyeszlve végig nézett engem 
neveletlenségemért, b tálán nem is túlzás, ha úgy 
vélem, hogy mire távoztam : Erzsiké a veie egy 
koru szomszédbeli Arankához sietett s izgatottan 
újságolta neki.

Képzeld : ma, csak egy negyedórával ezelőtt 
egy fiatal ember az ölibe akart ültetni engem — 
a mama előtt Aranka csodálkozott :

— Ah! Csak nem akar téged nőül venni?! 
Csöppet sem csodálatos, hogy az emberiség 

„erösebbw-nek nevezett tele többek közölt a lany- 
ueveléssel niucs megelégedve, bzerinte nem is az 
a hiba, hogy nem nevelik a lanyokot, de az, 
hogy nagyou is nevelik. Az a túlságos igyekezet, 
hogy a lány minél többel tudjon, azt eredményezi, 
hogy azt is megtudja idő előtt, amit nem kel.ene 
tudnia. Mindez természetesen csakis a • modern 
leányokra« vonatkozik, kikről mondják, hogy Ok 
keptzik a túlnyomó többségét.

bzegéuy lányok I Hátuk mögött mennyi g&n- 
csolás hangzik el, hogyan szedegetik szét a bimbó 
szirmait, hogy végül m ne maradjon meg belőle

más, csak a tövise. De hibásak-é ők ? A virág 
úgy fejlődik, a hogyan ápoljak, s ne vihart zúdít­
satok ra, hogy javuljon, hanem napsugarai küld­
jétek szirmaira, hogy kinyíljék gyónyörködieiőeii.

A „modern lányoku-at nem csak a neveles 
rontja, de meg inkább rontják a modern fiatal­
emberek is.

E fiatalság nagyrósze előtt egyáltalán ös- 
meretlen az a gyöngédség, melylyel a nőt, g igy 
a lányt is illetni tudják, hiányzik náluk a modor­
nak, társalgásnak az a finomsága, melynek hatása 
alatt a nö szellemi vágya kifejlődhetnek : rend­
szerint kózönsegos a viseletűk a nőkkel szemben, 
konvencionálisak s a lányok arra ébrednek, hogy 
nekik is iyeueknek kell ienniök, hogy lessenek. 
Mert a nő tulajdonságai között nem utolsó az, 
hogy tetszem kíván. Erénye ez, hiszen hivatása, 
hogy a térti éleiét minél kellemesebbé varázsolja.

De mit tapasztalt, ha a világnak bemutatják?
Egyre-másra hallja, hogy a fiatal emberek 

nem szerelmet keresnek, bsnem parthit. S előbb- 
utóbb ö is kész a maga okoskodásával : Am jó! 
En sem keresek szereimet, hanem csupán térjél. 
Legyek csak asszony 1...

De azért a modern lányok sem olya i rosz- 
szak, mint a minőknek látszanak. A mit sokan 
rossza ágnak vélik : csak csintalanság a/., mo­
dern lányból is válhatik jó teleseg, csak a térj 
tudja a módját, hogy keli háuni az asszonykával.

Az igazi modern lányt ez a mondása jel­
lemzi legjobban : Ah, ha törli lehetnék !

Világos lehát, hogy a férfiakkal nincs meg' 
elégedve. Majd megmutatná ó, milyennek kell lenni 
a léi fiúnak, annak a térfiuuak, kiről ha álmodik 
s a kit az életben nem talál.

Legyen bátor és okos. Merész, de azért ud­
varias a nőkkel szetnbou s hódítson meg minden



vagyonának kezelésére az elöljáróság egy 
évre pénztárnokot választ a tagok kebelé­
ből : ez veszi be, kezeli és adja ki a tes­
tületi pénzeket a közgyűlési, illetve előljá- 
rósági határozatoknak megfelelő elnöki utal­
ványozás alapján A pénzkezelésért vagyoni 
felelősséggel tartozik

19 § S z á m v e v ő  A rendes évi 
közgyűlésen általános szótöbbséggel három 
(3) számvevő választatik, kiknek kötelessége 
a pénzkezelés és számvitel felett, ezzel 
összefüggés ben azonban az összes ügyvitel 
felett is, a mennyiben a pénzbeli kiadások­
kal jár, őrködni s a netalán felmerülő hiá­
nyok elhárításáról gondoskodni.

E czélra a számvevő bizottság a pénz­
tárt bármikor megvizsgálhatja és az elöljá­
róság üléseiben részt vehet. Ha a pénzke 
zelésben vagy az ügyvitelben bármely tes­
tületi közeg részéről oly hanyagságot vagy 
pontatlanságot venne észro, melyből a les 
tületre nézve anyagi kár háramolhatnék, a 
számvevő bizottságnak kötelesség ez ügyben 
intézkedés végett az elöljáróságnak, vagy 
ha a hiba az elöljáróságban volna, a köz 
gyűlésnek összehívását kívánni; ha az el 
nökség e kivánatot teljesíteni vonak dnék, 
a számvevő bizottság az iparhatósági biz­
toshoz jelentést tesz az elöljáróság, illetőleg 
a közgyűlés egybehivása végett.

20. §. Ü g y é s z .  Az ipartestület jogi 
vagy az iparlörtörvényböl kifolyó ügyeiben 
tanácsadóul és szakvezetőül egy (1) évre 
ügyészt választ. Az ügyészi és jegyzői te­
endők egy személyre bízhatók.

21. §. V a g y o n  A testület vagyonát 
képezi:

1. A testület alaptőkéje, mely a felosz­
lott társulat hagyományaként a testületre 
szállt és a mely a beiratási dijakkal va'a 
mint a netáni hagyományok vagy alapítvá­
nyokkal és bírságokkal gyarapittatik

2. A testületi jövedelmek nevezetesen :
a) a vagyon évi kamatjai,
b) a tagok által fizetett évnegyedi ille 

lékek,

leányt, liát van-e ennél szebb hivatás. Szeretői 
és mindég szerelni. Imádni & nőket.

De, ha mint lány megleli a férfi ez ideál­
ját : némi konsessiókat nemcsak hogy megtesz, 
de meg is kíván. T. i. legyen bátor es udvarias 
és szeressen, de ne veresse mind a nőt, hanem 
csak egyet, öt t. i. csak magát a lányt: vegye 
nőül és szeresse mindvégig. Mert a házas életben 
minden csak attól iügg, hogy kik lesznek egymá­
séi* Nem is értem: mit okoskodnak az emberek, 
mikor az igaz szerelem a legnagyobb és legbol- 
dogitóbb boldogság.

A modern lányoknak éles a megfigyelésük és 
túljárnak a fiatalemberek eszén. S ha a fiatal 
emberek nincsenek a lányokkal megelégedve, a 
lányok se tartják őket valami tökéletes lények­
nek. Kritikájuk csípős s nem egy hiú ifjúnak fájna, 
ha hallaná.

Lulu már kapaszkodik, Józsi oly unottan 
jár, mint egy blazirt gróf, Qjula meg olyan lipe- 
gősen jár, mintha gombostűkre lépdelne. Károly 
a diplomájával henczeg, amije nincs és sok adós­
ságáról hallgat, amije van. Dezső monoklit visel 
s azt hiszi, hogy ellenálhatntlan, pedig csak ma­
jom. Uuszii rikító nyakkendőt visel, de e mel'ett 
buta mint az éjszaka. Béla selypít mint egy öreg 
zongoraianitónö, Muki pedig egyre mosolyog, mint 
egy ötvenéves naiva.

A modern Margit igy szől a leányokhoz 
mikor egy más mellett vannak :

— Ab, leányok szép az élet. Osak az a 
baj... csak az a baj gyerekek, hogy a fiatalem­
berek kérnek minket telepógül s nem mi kérjük 
Őket férjül. Ab, ha választani lehetne!

Mert a modern lánv is, bármilyen kitanult­
nak higy jék is, minden házasság között a szerelmi 
házasságot szeretné legjobban.

Költészettel vegyétek körfii a lányokat és 
udvarias hódolattal, melylyel igy az egész gyön­
gébb nemnek adóztok Mert asszonyok lesznek a 
lányokból és lányok voltak az asszonyok. Asszony­
ból soha sem lehet lány igaz! de ne adja isten, 
hogy ceak egy leányból is ne váljék asszony.

c) az előljárósági ős békéltető bizottsági 
tagokra netán kivetendő bírságok.

3. A közös vállalatok tiszta nyeremé­
nyéből a külön szabályzatok értelmébenja 
testületre eső rész.

4 A múlt évről netalán maradt többlet.
22. §. A folyó kiadások fedezésére köz 

vétlenül nem szükségelt pénzek magyar 
járadék-papírba helyezendők el

23. §. Vagyonkezelés. A bevételek és 
kiadásokról évnegyedenként jelentés és az 
év befejeztével okmányolt számadás készí­
tendő, mely a számvevők által felülvizsgálat 
után az évi közgyűlés elé terjesztetik

24. §. A pénztárnok bárminemű fize­
tést csak nyugta ellen és szabályszerű utal­
ványra teljesíthet.

Szabályszerű utalványnak tekintetik :
a) bizonyos időszakonként rendesen 

ismétlődő fizetésekre nézve oly fizetési iv, 
melynek fejére az utalványt tartalmazó elől­
járósági határozat az elnök, jegyző és egy 
számvevő aláírásával fel van Írva s mely 
az egyes részletek nyugtatására alkalmas 
rovatokkal el van látva.

b) kisebb 5 irtot meg nem haladó ősz* 
szegekre nézve, az elnök által aláirt utalvány

c) minden egyéb kiadásra nézve az 
elnök, jegyző és számvevő által aláirt jegy- j 
zőkönyvi kivonat.

25 §. A vagyon és pénzkezelés to­
vábbi részleteire nézve aa elöljáróság keze- 
lési szabályzatot dolgoz ki.

26 §. Felügyelet. Az iránt, hogy a 
testület a jelen alapszabályok és a törvény 
értelmében működik, az iparhatásági biztos 
őrködik, a ki is a testületi elöljáróság min­
den ülésére, valamint a közgyűlésekre min 
dig külön meghivatik.

27 §. Békéltető bizottság A testű’et ( 
kebelében a tagok és a tanonezok vagy a 
segédek közt felmerülő súrlódások és vitás 
kérdések elintézésére az 1884. t. ez 141.
§ a értelmében békéltető bizottságot szervez.

28 § A tetUlet feloszlása. A testület 
közgyűlési határozattal nem oszlatható fel. 
Ha azonban a testületi tagok száma 50 re 
olvadt le, ez esetben az iparhatósági biztos 
jelentése alapján a törvényhatóság jelentést 
tesz a kereskedelemügyi Ministeriumhoz a 
mely az ipar- és kereskedelmi kamara meg- 
hal'gatásával a testület fenmaradása, esetleg! 
feloszlatás esetén a testületi vagyon hova- 
fordítása iránt határoz.

29 §. Szakosztályok. Az ipartestü’et 
az egyes iparágak vagy iparcsoportok sz«k- 
érdekeinek Önálló képviseletére szakosztályo­
kat szervez, a melyeknek ügyrendjét az 
illető iparágak, vagy csoportok képviselőinek 
javaslata alapján az elöljáróság előterjesz­
tésére a közgyűlés állapítja meg.

Felhívás
az országban létező összes kereskedelmi 

társulatokhoz.

Az 1896-iki ezredéves országos kiállí­
tás V. (kereskedelem *, pénz, és belügyi) 
ezoportjában külön ostály van tervezve a 
kereskedelem érdekeit szolgáló intézmények 
számára Ide tartoznak az Ö3szes kereske- 
de’mi társulatok és egyletek a melyek bár­
mily utón, ha csak társas összejövetelek és 
felolvasások által is, a kereskedelem érde­
keinek szemmeltartását és előmozdítását tűz­
ték ki feladatokul

A csoport programmja szerint e társu­
latok egy-egy dolgozatban ismertetni fognák 
történőtöket, keletkezésüket és működésük 
viszonyait s esetleg rajzokban és fényké­
pekben bemutatnák helyiségeik külső alak át 
és berendezését

A szóban levő társulatok közül azok, 
a melyekről a csoport intéző bizottságának 
tudomása volt, közvetlenül már föl lettek 
szólítva a kiállításon való részvételre. Mcg- 
lehet azonban, sőt valószínű, hogy több 
kereskedelmi érdeket szolgáló társulat, mint­
hogy czimüket a bizottság nem ismerte, 
nem kapott felszólítást. Ez utón hívjuk fel 
tehát az illetőket, hogy a föntebbiek szerint 
a kiállításban részt venni és ebbeli h a tá ­
rozatukról a kiállítás igazgatóságát folyó évi 
május hó végéig értesítem szíveskedjenek.

Megjegyzendő, hogy ebből semmiféle 
költség sem az igénybe veendő helyért, sem 
az installatióért és felügyeletért nem fogja 
őket terhelni.

Egyben fölhívjuk a társulatok közül 
azokat, a melyeknek birtokában a régebbi 
szabadalmas kereskedői társulatok hagya­
tékai (szabadalmi levelek, számadási- és 
jegyzőkönyvek, kereskedői czéhládák, pe­
csétek stb ) vannak, hogy ezeket is a cso­
port kiállítása számára az említett határ­
napig bejelenteni szíveskedjenek

Budapesten, 1895. ápril hó 16-án.

Falk Miksa s k. Lukács Antal s. k.
az 1896-iki oz •el ves országos kiállítás kereskedelem . 

pénz- és hitülflgyi csoportjá»&k elnökei.

K ü l ö n f é l é k .

fftaevetis. Molnár István perlaki kir• 
járásbirósági aljegyzőt az igazságügyminister 
ur a pécsi kir. törvényszékhez jegyzővé 
nevezte ki.

áthelyezés. Jancsó Gyula Csáktornyái 
kir. járásbirósági telekkönyvvezetőt a igaz- 
ságflgyminiszter ur a debreczeni k»r. tör­
vényszékhez helyezte át.

— pilami segélyek. A vallás- és köz­
oktatásügyi m. kir. minister ur a helybeli 
egyesületi kisdedóvó intézet folyó kiadásai­
nak födözésére ez évre 130 forint segélyt 
utalványozott ki. A helybeli alsófoku iparos* 
tanoncziskola föntartási költségeihez meg 
800 írttal járult hozzá, melyet a vármegyei 
iparalapból rendelt el kifizettetni.

— (gskúvő Zakál Vilmos na. kir. adó­
hivatali ellenőr mull szerdán vezette oltárhoz 
déli 11 órakor Zakál Henrik helybeli köz- 
és váltó ügyvéd kedves lányát, Kornélt. A 
szertartást, melyet Weber Vincze házfőnök 
végzett, nagyszámú előkelő közönség nézte 
végig. Az esküvőt a szülei háznál ebéd kö­
vette. Az ifjú pár a délutáni vonattal utazóit 
haza, a fiatal férj állomáshelyére Alsó-Lend- 
vára. Tarlós, jellegtelen boldogságot kívá­
nunk a kötött frigyhez!

^  madarak tavas ti kliltváaya. Az állat 
védő egye Ulet közvetítésével a költöző 
madarak az idén is kiadták szokott kiált­
ványukat az ősiség népéhez, — mely a kö­
vetkezőleg hangzik : Magyaror zág összes 
madárserege e* évi husvét táján tartott első 
gyűlésén a következő manifestumot bocsá­
totta k i: „Visszaté ve messze idegen földről 
kedves régi hazánkba, s visszaköltözve erdei 
és mezei, lápos és tóparti, városi és falusi 
lakunkba/ újra békés és boldog családi életre 
készülünk. Magunkat és leendő fiainkat az 
emberek hathatós védelmébe ajánljuk s biz­
ton reméljük, hogy öregje fiatalja, apraja 
nagyja életünknek kegyelmez, sérelmet nem 
követ el rajtuuk, 8 a szabadság drága kin­
csétől nem foszt meg minket. Kü'önösen 
esedezünk, hogy annyi fáradsággal rakott 
fészkeinket megkíméljék, tojásainkat el ne 
vegyék, fiókjainkat ápolásunk alól ki ne 
vonják, s velünk mindig baráti szívvel bán­
janak. Hálás viszonzásul vig ugrándozá- 
sunkkal, repedéssel füttyszóval, énekkel és 
csevegéssel mulatságot szerzünk kedves bit*



fiainknak, a a fákon és cserjéken, bokro­
kon és növényeken, mezőkön, s a rajtuk 
legelésző házi állatokon garázdálkodó élő>di 
rovarok pusztítása által hozzájárulunk erdő, 
mező, kert és liget viruló állapotához, s 
Itten í-zép világa a pompás alkotásai fölött 
érzett gyönyör növeléséhez". E  kiáltványunk 
terjesztését a magyarországi tanítók és ta­
nárok összességének kegyes figyelmébe ajánl­
ják . A madarak húsvéti országos kongresz- 
szusának megbizottjai : Gólya, Pacsirta Fű­
lt mile, Fecske.

— f fa l la  a $ furában Hónapokig volt a 
vízben egy 68 éves öreg úri ember, kinek 
hulláját az alsó szeraenyei révnél fogták ki 
a Murából. Ugyanis még ez év január 8-án 
Simon Mihály volt alsó-lendvai utbiztos 
Mura Szerdahelynél öngyilkossági szándék 
ból a Murába ugrott s benn is veszett, úgy 
hogy hozzátartozói hollétéről nem tudtak 
semmit, csak most, midőn a közigazgatási 
vizsgálat a hulla azonosságát megállapította, 
értesültek az öreg ur lettéről, melynek el­
követésének okát senki sem tudja.

g  iát éves hírek a ,M . K .a 1790 ik 
évfolyamából. — Ezen hónapnak 8-dikán, 
mulatságos vadászatjok volt a nagyobb Fő 
Ilertzegnek, mindjárt az Auke t  mellett le\ ő 
erdőben A Ferencz Fő Hertzeg után levő 
FŐ He tzeg Ferdinánd 4 szarvast ejtett le 
lábáiól, melynek annyival inkább ö ült, 
mert ez a szerentséje Olasz országban nem 
lehetett, úgy mint a' hol nagyon ritka ma­
dár a Szarvas. A’ több Fő Hertzegek ellen 
ben, nem a legjobb szemmel nézték Báttyok 
szerencséjét: mert ők osztán edgyet sem 
lőhettek ; minthogy a több Szarvasok mind 
által vették magukat a’ Dunán a’ más 
részbe. — A napokban egy hijjok esett 
véletlen az apróbb Fő Hertzegeknek. Eltűnt 
t i. közőlük egy 5 esztendós igen eleven 
Fő Hertzeg hirtelenséggel ; úgy, hogy a 
Nevelők észre nem vették. Keresni indultak 
a Fő Hertzeget minden szobákban ; de csak 
nem találták. Egyszer a’ királynak, amint 
az asztalánál dolgozott meg-tsipi valami a 
lábát, mellyet légy tsipésnek gondolván, 
ínak megrázza a lábát ; hanem nyomban 
még sajnosabb csípés esik a lábán. Akkor 
az asztal alá tekint a király, ’s lát)a, hogy 
ott kutzorog a’ nem találtatott Fő H e rczg , 
ki is rá mosolyodván a királyra, igy szol 
a hu nyájas bizalommal: , l t á  szedtem most 
ugy e Uram Atyámat V* A király megb 
nyegette Atyai módon a kis Hertzeget: 
„Várj, úgy mond, Te c-intalan, ma,d bé- 
adlak az édes Anyádnak, hogy roszszul vi 
seled magadat, s vissza küldet Fiorentziá 
ha*. Melyre megijedvén a kis Hertzeg kérte 
az Atyát, hogy tsak most ne küldesse visz- 
sza Florentziába nem fogja már azt többször 
tselekedni.

& a!aloiás. özvegy Tomka Györgyné, 
MÜl. Péntek Terézia asszony, hosszas szen­
vedés és a haldoklók szentségének ájtatos 
fölvétele után 65 éves Zolában f hó 24 ón 
éjfélután elhunyt Alsó-Lendván. A boldo­
gult hült tetemeit 26-én helyezték el örök 
nyugalomra. Az engesztelő szent mise ál­
dozatot 27 én d. e. 8 órakor mutatták be 
a Mindenhatónak. A boldogultat 4 gyer­
meke g 2 unokája siratja. Örök világosság
f^nyeskedjék neki.

■A. k a s z á rn y a  ügy. A lovassági kaszAr- 
n â építésének ügye, mely már-már tengeri kígyóvá 
Mue ki magát, a folyó hó 27-én d. u. 3 órakor 
megtartandó városi képviselőtestületi gyűlésen ke- 
Jul végleges döntés alá. Az érdeklődés a kaszárnya 
“Kye iránt természetesen igen nagy ; mert elvégre 
,s nem tehet föle elvitatni azt a kihatást, melylyel 
8 város jövő fejlődésére nézve, bárminő ered- 
ménynyel is, de mindenesetre bírni lóg. De viszont 
aPgodalmak is merülnek föl a költségeket illetőleg, 
VhJjon el fogja-e bírni a kis város ást az óriáei 
krhet a jövőben, melylyel e majdnem félmillióba 
aerülö komplex’a város vállaira nehezedni fog.

A számítás szeriül 463 ember és 418 ló fogna 
elhelyezést találni az épületben, melyek után 
16899.50 illetőleg 9154.20 frtot fizetne a várme­
gye, melynek 30 °|0-ját, 6069.85 illetve 2746.26 
triót a vármegye kstonabeszállásolás czimén vias­
szá f .g fizetni a városnak. Ez a 7816 frt 11 ar. 
valamint a kincstár részéről bér fejében a város­
nak fizetendő 19358 írt 98 kr. tehát összesen 
27175 frt és 9 kr. az összeg, mit a város kaszár 
nyája után évenként, mint jövedelmet, élvezne. 
Az épület 400,000 írtba kerülne. Ezt az összeget 
a város természetesen kölcsön utján szerezhatnó 
csak be. A föltételek azonban meglehetősen kt d- 
vezőtlenek í mert 25 évi törlesztésre 7*5 százalékra, 
50 évi amortizációra 5 4 százalékra kapná meg a 
város a kívánt kölcsönösszeget. Csakhogy az első 
esetben 80000 írt a tiszta amorli/ácionális ősz* 
szeg. mely az idővel mindenképen fölmerülendő 
tatarozási költségeken kívül egymagában i- 3000 
írttal lépi túl a födözetet, akkora összeg, mit a 
város nem viselhetne el. Az 50 évi törlesztés mellett 
2500 frtot takarítana meg a város, évenként Ez 
előnyösebbnek látszanék tehát, csakhogy kérdés, 
hogy a 25 év után, a meddig a kincstár kötele­
zettsége a bérletre nézve terjed, ha az állam a 
kaszárnyára bármely tekintetben nem reflektálna, 
mit csinálna a'város az épülettel; hogy értékesít­
hetné aztj; hogy pótolná azt a 20.000 frtot éven­
ként, melylyel a megtakarított s kamatoztatott évi 
2500 irtokból a lefolyt 25 év alatt nyert töke 
után gyümölcsül kapott 6200 frtnyi kamatot a 
szükséges törlesztési összegig kiegészítené. Ez és 
efféle controversiák merülnek fel, a mikor a ka­
szárnya kérdését elbírálják s ép azért nagy a fe­
lelősség érzete, a mikor sorsa fölött a döntés 
történik. A tanács egyébiránt 7 szóval 2 ellené­
ben elfogadhatónak találta a föltételeket s Így 
előreláthatólag a képviselőtestületben is meglesz 
hoszá a szükséges többség.

TJj v a s ú t i  m e n e tr e n d .  Május elsejétől 
fogva a magyar királyi államvasutak Csáktornya 
—zágrábi és Csáktornya—boba- kis czelli vanalaín 
a következő uj vonatok fognak közlekedni: A 
osáktornya—zágrábi vonalon A Csáktornyáról 
jelenleg reggel 6 óra 50 perczkor Zágrábba in­
duló vonat, onnan közvetlen csatlakozással a déli 
vasút gyorsvonatához Prágerbol felöl már reggel 
4 óra 49 perozkor tog indulni és Zágráb m. á. v. 
pályaudvarba délelőtt 10 óra 54 perczkor érkezik 
meg. — Csáktornyáról reggel B óra 16 perczkor, 
csatlakozással a déli vasútnak vonalához Buda­
pest felől, egy uj vonat indul Novimarovba, a hová 
reggel 7 óra 37 perczkör érkezik; továbbá Varazld- 
ról éjjel 12 óra 15 perczkor és reggel 5 óra 16 
perczkor egy-egy uj vonat indul Csáktornyára, a 
hová éjjel 12 óra 43 perez, illetve reggel 5 óra 
43 porczkor érkezik s ott csatlakozásban áll Pra- 
gerhol felé a déli vasútnak gyors, illetve személy 
vonatához ; Csáktornyáról pedig éjjel 1 óra 30 
perczkor csatlakozással a déli vasútnak Budapest 
felöl érkező gyorsvonatához, szintén indul egy uj 
vonal Varazsdra, a hová éjjel 2 óra 4 perczkor 
érkezik. — 2. A Csáktornya— kisczelli vonalon; 
A múlt nyáron Kikezeli és Zalaegerszeg között 
mindkét irányban közlekedett éa Ki*-Czellen a 
gyorsvonathoz Budapest felé, illetve felől csatla­
kozó személyvonat ismét forgalomba helyeztetik 
Ezen vonat Zalaegerszegről reggel 5 óra 26 percz­
kor indul és Kisczellbe délelőtt 8 óra 45 perczkor 
érkezik, Kisczellböl pedig este 6 óra 50 perczkor 
indul és Zalaegerszegre éjjel 10 óra 12 perozkor 
érkezik. Ezeu vonatokon Ukkon, Tapolcza felöl 
és felé, Türjón pedig Zala-Szent Gróth felől és felé 
csatlakozások ismét létesittetnek.

H z a la y -B a r ó t i  „A magyar nemzet tör­
ténete* ez. millenáris emlékművéből most kaptuk 
kézhez a 12. füzetet, mely már IV. Béla korát 
tárgyalja, rendkívül eleven képét testve a tatár­
vésznek. A kiadók a füzethez egy gyönyörű azin 
nyomatú mellékletet is csatoltak ; hü mását a 
pécsi ó-keresztény sirtamra amaz ismert falfest­
ményének, melyet eddigeló csak a Magyarország 
Régészeti Emlékei közöllek. Külön melléklete e 
füzetnek a pannonhalmi apfttaág kiváltság-levele 
is, mely eredeti lénykép után van czinkogralálva. 
A B/.övegbe nyomott illustrácziók is figyelmet ér­
demelnek. — A Szalay Baróli-féle történelmet 
ismételten melegen ajánljuk olvasóink figyelmóbo, 
becses munka s a mellett sem oly nagy terje­
delmű, sem oly drága, hogy a köaéposztály ia 
meg ne szerezhetné. Egy füzet ara csak 30 kr. 
és mintegy 60 füzetben az egész munka telje* lesz.

A Tinct. Caps~comp mindig mint 
Horgony Pain-Expeller kérendő és cső 
magolások »Horgony« nélkül, mint nem 
yalódiak visszaulasitandók.

ij_____________________________________

L E G Ú J A B B .

A kaszárnya építése ügyében tegnap
d. u. 3 órakor megtörtént a végleges döntés 
nagy érdeklődés mellett. A város képviselői 
27 szóval 12 ellenében — távol 13, elnöklő 
városbiró nem szavazott — kimondották, 
hogy a k a s z á r n y á t  f ö l é p í t i k  s 
Ziegler Kálmán határozati javaslata értelmé­
ben a megállapított törlesztési födözet tekin­
tetében a vármegye hozzájárulását kérik.

C S A R N O K

Nevető betűk.
Nem a nidgam portékáját árulgatom. 

A napokban a következő megyei ötleteket 
szedtem össze. Ezt a czimet adhatnám neki: 
a mi nevető megyénk.

«
Egyik megyei városunkba az inditványo- 

zási hajlandóságban leledző városatya, ref­
lektálván egy előbbi szónokra, ki indítványát 
a hiteles városi sertésraázsáló készség fel­
állítása tekintetében melegen pártolta, — 
igy érvelt: Csak két okos ember van itt, a 
ki előttem szólott, meg én. — Én is, ő is 
akarjuk a sertésmázsálót, de nem akarjuk 
a polgári házasságot

*
Párbajvétséget követett el egyik megyei 

fiskálisunk. A városi szenátor az ügyészség 
megkeresésre vagyoni*és erkölcsi bizonyít­
ványt állított kFróla.

Abba a rovatba, hogy van e vagyona, 
ezt irta: még nincs, de lesz, mert nem hi­
ába köz és váltójlügyvéd. A magaviseletről 
való rovatba pedig komoly, határozott vo­
násokkal ezt irta |be :3loyalis.

♦
Ez meg a megye egy nagyon ici-pici 

falujában történt. Tányéroz a czigány, lök - 
dösik a legények a rózlalláriumot Az egyik 
legény odaszól a társának.

— Mennyit hajítottál, hé ?
— Négy vasat.
— Akkor »per tűk« vagyunk-

*
A törvényszéken pedig a napokban a 

következő kaciagtató váltó járt körúton a 
hivatalban:

Elfakadtam Sírva
János.
E helyett:
Elfogadom;
Sírva Jánosi

*
Szintén a hét derekán egyik megyei 

községi képviseletünkben ülés volt. A falu­
nak van egy eleven lelkiismerete, ki nem 
hagy szó nélkül semmit. A lámpaügyben 
felkelt helyéről es nagy gesztusokkal szó­
nokolt, a bíró orrát is veszély környezvén. 
Rászólt a bíró,

Makó uram, ami sok, az sok! Tudia 
meg hogy ez nem képviseleti állás, hanem 
ülés.'

Makó, igy hívták a veszedelmes szó­
nokot leült:

— Igaza van a biró urnák, ez nem 
képviseleti állás, hanem ülés és nem mert 
többé egy szót sem szólni.

Felelős szerkesztő:

MARGITAI J ÓZS E F .

Laptulajdonoa 4a kiadó;

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)



XII. tečaj Vu Čakovcu, 1895 28. áprilisa. Broj 17.

8 uradnikom moči j* »vaki dan 
fOToriti med II  i 12 vnrom. — 
Sv« poiiljk« tifiače ne cadriajano* 
Vinah, naj ne poliljaju na im« 
H a rg i ta i  J o ž e f a  urednika 

Čakovec.

XsáatelJstTO:
S. nji kara Fiechel Filipova kam m  

pred pl ata i obsnane potiljajn.

MEDMURJE l* m lp la (n «  cen a  | e :
Na celo leto . . . 4 frt
Na pol leta . . . 2 fn
Na öetvert leta . . 1 ht

Pojedini broji kottája 10 kr.

Obanane m  poleg pogodb« i fai 
računaj«.

n a h o rv á tik o r i i m au farsk om  je z ik u  izlazeél d ru žtv en i znaiiNtveui i povu čljfvl M«! za puk, 
^ I z l a z l  o T r a l c I V ‘t l 3 o d . o i i  j © d .© r O c r a t  i  t o :  ttvl S T rsO c-u . n o d - o l j - u . .

Službeni glasnik: ,,Me4jimurskoga podpomagajučega činovničkoga družtva4 C „Cakovečke špirkasse'4, „Mcdjimurske sparkasse*4. i t. d.

Odpuščen je gornice.
Aprila šestoga je orsačko spraviáce 

razpravljalo jako znamenita zakonsku os- 
novu o goričnih gospodarov. Staroj i 
vruioj nevolji gledalo je, da se zakonom 
pomore. Gorične gospodare oslo- bodilo 
je od onih neprilikah i nevugodnoBtih, 
s kojimi hu jih teršili sa egžekucijom za* 
osjatke gornice.

Zakon, k«»j na novo pole^čicu goričnim 
gospodarom osigurava, za réSiti se plačanje 
gornice, govori sljedeče :

§. 1. Napotek se daje ministru finan- 
ci ah, da dug gornice koj jedo konca 1894. 
opet narasel ; ali zaradi elementarne ne«re e 
ili nesreče zrokuvane od filoksere. nemre 
se od goričnoga dohodka nikaj stérjati, samo 
bi se moglo na negibivi imétek putem eg- 
žekucij.e, — da táj dug minister financijab 
izbriše

§ 2. One bivše gorice, koje se vezda 
za drugi kakoV prind  liasnuju, i koje se 
je gorični dog poleg c istoga katastralnoga 
prihoda Ijeta 1891. zak ól. I § 6. podpunk- 
tomom c) znizil, pod naslovom duga gornice 
počenili od 1895» Ijeta, zemljarina nebude 
se dvojvrstno zahtévala. Ako pek cél i stoječi 
dug órez 25 1 et se nebi mogel izplatiti, 
onda se postaječi dug briše

§. 3. a) One pako gorice, koje §u sa 
íi'okserom ili drugom kojom uesreóom b'le 
sfondane, pak ako bi se ove gorice znovič

nasadile s takvim trnjem, koje odoljeva 
filokseri, onda se jo  ̂ nalazečUdug gornice 
izbriše

b) Ako pak koj gorični gospodar želji, 
da si svoje skrčene gorice novo zasadi, ili 
pak je več zasadil harem */5 dél (jednu 
petinu), onda mu se njegova gornica na 
pet Ijet odgodi od plačanja, — ako pak za 
pet Ijet n se /asadi, onda mu se cčli dug 
gornice izbriše, vu protivnom slučaju, kuliko 
hude zasadil nove lože. tuli ko mu se hude 
duga brisalo.

c) Pod puuktomom §. a) i b) popisane 
gorice, koje su se od 1893. Ijeta januara 
1. počele saditi ili se vezda bi sadile zuovič 
praktičen naputek daje mta ster iinancijah 
i minister poljodelstva.

§. 4. Tam gde su se poleg Ijeta 1894 ? 
XII. zak. tl. glava VIII brežne občine 
konstituirale i gorice po filokseri ili po 
d ugi elementarni nesreči sioudane, ima se 
od svih gor cah placanje gornice za 3 Ijeta 
odgoditi; ako se pak vu to doba nasadile 
bi vse gorice, onda se biiše ves dug, — 
vu protivnom slu aju, kuliko bi se nasadilo, 
kak ka£e § 3. toliko bi se duga brisalo, 
a tim je opunovlaččen minister iinancijah.

5. Vu § 3. napomenjena poleščica 
i vu takvom slučaju se daje ako vlastniki 
(gospodari) goricah, koje su po nesreči i 
sioudane, mesto (trsja) posadiju sadje (voče 
— jabuke, hru ke, sl ive, čretaje i t. d )J  
tak da jim ovo dohodek dona a, vuiivaju 
se isto takove poleščice za brisanje duga

gornice, kak da bi sadjenje lože (trsja) bili 
obavili Za kredno sadjenje sada budu pu­
tem naputka odredili ministri financije i 
poljodelstva

§. 6. lzver~avnn;e ovoga zakona pov* 
fereno je ministru iinancijah i ministru 
poljodelstva.

H  r a u a.
Ocet

Ocet umé eno ga upotréb ju ači. k 
priredjenju nekojih jelah je potrébiti, k n iho- 
vo probavljivosti pripomaže, tak o pr vr!o 
olahko uje k probavljivosti žalate, ali ga 
neumréeno upotréblavamo, razdražuje že- 
ludea, te norčavost prouzručuje, osobito, 
ako neje dobre fele.

Gustoput krivotvore octa. naročita sa 
sumpomom kist linóm, kaj je jako pogi* 
beljno zdravju.

Cukor i med
Cukor oživljuje — te je i hranivo 

srédstvo. Ugoduu duhudaje mnogim našim 
hranam ; lahko je probavljiv i hraniv. A'i 
né je smeti od njega mnogo jesti, ar po­
kvari želudac i napadne zube.

Ravno je tak i med. U  mrzlom ga je 
mrstu treba dižati, ar inače fletno se skisa.

Meda gustoput krivotvore i oponavljaju, 
poglavito s farbanim Skrobovnim syrupom

Z A B A V A .

Novi novci.
1 izbilja se je lakov našel!
U nedelju posliesv. meše, kad je Tonček 

z Maricum liepo čedno iz cirkve sv. Gjur 
gjanske u llodošane, kak navadno, išel, 
posmehaval se je potajno te se moglo vidi ti. 
da ima nekakovu tajnost, koja ip&k nemre 
prav skriti.

„Marica, danas imam« — veli joj pntem 
iduč — »Ako ovak nebude išlo, onda dam 
svemu skupa mir.0

Ona je dakako hotela saznati, kaj si je 
preduzel učioiti, ali joj je odgovori . da ga 
nikaj nek neizpitava. uego samo neka trpljivo 
počeka, več bu sve sazuala.

Došavii do Maričinoga doma, ostal je 
i danas, kak po nedeljah navadno, Tonček 
onde pri obedu, a po obedu bil je navadeu 
staromu Miški, ko) je bil več slabog vida 
bez očalov, iz Muraköza novosti (teti. Ali 
danas se Tonček odm&h po obedu stane i 
Gomov odpravlja.

#Je, kaj si se več odpravil0 — veli 
mu stan Mirka - »Zakaj tak naglo odhadjaš ?*

»No znate, moram se žariti, da željez 
niču nezakasuim u Čakovec* — odgovori 
Tonček — „je zaradi zadnjeg termina*4.* 

„Kakvog termina ?* -  zapita Miška — 
„Irang pri sudu posla?*

„Ab, kaj bi imal* — odgovori Tonček 
— »Samo je radi tih novih pentz. Sutra 
najme je zadnji tar min, pak moram stare 
novce za nove premeuili. Em me i ouak 
uosta ta stvar srdi, kad se óoviek u ujoj mšt 
nerazme, pak nebi rad bil tih nekoliko foriutov 
kvaren, makar da ib i ueimain puuo.*

»Kaj to govoiiš?« zapita ga uzbuujeno 
Miška — „Z-kakvemi novemi penezi ? — 
Jeli s-krunaoii ?• —

»Sam nezuam prav« - odgovori Ton­
ček — „Ali mislim, da je bolje ako sc ptije 
pobrinim, nego da bi poslie bil kvaren, jei 
kak se ruje od sutra vač stari uovci nebudu 
ništ vriedili. — Auda zbogom, sutra dojdem 
uaza i,*

xJiSka jog bolje uzbunjrn zakriči : „Cekaj 
malo! Taki mi povedj kak se to Sterni staremi 
j novami novci ima.*

„Km Vam je to sve jeduo -  odgovori 
Tonček — „Kad i onak ueunate gotovčme, 
a ostali luietek ueprupuda sa suhašuj m ter­
minom, jediro se stari novci ,oš sutra mogu 
za nove izmeuit'.*

M ška vudri šakom srdito po stolu: „P k 
zakaj to nisu dali ved prije prebubnjati ?A

„Em sve samo o tom govor*0 — odgo­
vori Tonček — »Ne vi neidete nikam, pak 
zato niti niste čuli nikaj o tom.*

»Tak je tak* — odgovori Miška — 
a A kad ide vlak?« Te pričme po žepih uz­
buujeno iskati.

„Žarite se dati, ako koj forint imate* 
— veli Tonček — „Jer do žeijezuice je joti 
dalko a u četiri sata Vv6 ide iz Kraljevca 
u Cakovac.0

„Je, je, taki0 — vikne Miška te u 
naglosti baš nemre nikaj najti, konačuo ipak 
potegne iz žepa ključa te snjira odpre orrnara. 
Iz njega vzeme najprije punoga mehura, ko­
lega metne žveued na atol. „Tak, tu su same 
Skude po dva forinta, ne treba brojiti, koliko 
stoji gore uapisauo, toliko je u nutra.0

Tonček vzeme smiešeči se težku mošnju 
i hoče šujom oditi, ali stari na debelom za- 
zakriGi za ujim : „Cekaj jod malo, još nismo 
gotovi, još je jedna začka.0 Te zvadi i ovu 
iz ormara. — „Pat, pst, izbilja, tu odzad je 
još bugjilaoiš . . . budi tak dober . . .  sve 
■kupa je devet sto i šestdeset forinti, i jos 
samo uv paUec fertal foriutakev dojde k tomu, 
ouda je ba  ̂ biljada.« —

Touček je to sve skupa pazljivo na kup



s mandalnim praškom, s meljom, s voskom 
i t. d priméáajuó jih medu. Dober med 
more se prepoznati po tomi da se u vodi 
podpuno raztopi, dočim u krivotvoreuom 
medu tudje sastojue nego céstice se u vodi 
neraztope, nego se dóié aedu.

Pekarine medeni kolači.
Med Cukronjaci i cukornatimi peka 

rinami, au žuto i oaob to zeleno farbani aa 
otrovnom farbom prigotovljeni. Ovi au 
— zdravju — pogibeljni zdravju te jih ae 
morati čuvati.

Pitja.
Pitja podavaju Covéku potrébcu teku 

činu, te pokra j toga njim je s vrha, da 
podpomažu probavljanje. Trovrat na pila 
razlikujemo, vodu, koja nam je neobhoden 
napitek ; alkoholna i dišeča, pitja, koja au 
u večoj ili manjoj méri razdražljiva ili 
uznemirujuča.

Voda
Cista jvoda najzdraviše je pitje. Za 

napitek najbolja je friška previdljive brez 
farbena i brez duha voda. Poleg ovih svo;- 
atvab spoznati ae mora dobra pitka voda, 
da u njoj mohunaato aémenje frižko kipi 
(vii) ib sapun u njoj lehko ae peni, kak to 
u vodi deždjovnici. — Zdenčna voda redo 
vito je menje dobra zi pilo, kak voda iz 
Vrela (zviranjka), ar je guatoput smelna 
semljai u kojoj ae zadržava. Ako je 
zdenec blizo šekreta ili smetišča, onda je 
ledovito nezdrav. Namesto ovakva treba je 
drugoga izkopati daleko od ametljive zemlje.

Mutnu vodu treba je precediti črez 
dobro cédilo — od kamenaatih i péskovi- 
tih naalagah.

Alkoholna voda.

Najobičnije ae hasnajuča alkoholna 
pidu au vino i žganica. Razdražujuča njim 
svojatva alkoholnoj aadižine, od koje više 
manje zaviši njihova jakost.

Vin» je zmed alkoholnih pičah naj­
zdraviše, ali samo med jelom i to u malojga 
méri uživajuči. Oaobito je onakvim haano- 
vito, koji se mnogo trudiju, slabih téleanih 
uatrojah ljudem pak navlastito je haanovito 
za mrzlih i mokrih godišnjih dobah.

Vino 8u navadni jako gustoput krivot-

voriti, osobito pak črljeuo vino. I umetno 
délano vino proizvadjaju Ovakvo je škodljivo 
zdraAju naročito ako je olovnatim cukorom 
krivotvoreno, čime sladek tek davaju cukoru, 
Hi ako ga ra renj zadržavajučim fuksinom 
na cerljeno farba ju.

Žganica i u obče sva ona alkoholna 
piča, koja s vinakog alkola, krumpira, 
cukora i zrnja prigotavljaja, škodljiva su 
Osobito je škodljiva friška žganica. Dobru 
ataru tganicu osobito za mrzlih i mokrih 
vremenah jako uméreno, mogu odrasli 
uživati* Za décu je žganica pravi otrov, 
kak u valikoj méri i za odrasle

Iz proklijajučeg ječmena i hmelja pro 
izvedeno pivo zdravo je pitja. Mnogo menje 
razdražuje, nego vino, ar vrlo malo alko 
hola zadržava.

Diiuča piča.

Izmed di učih pičah največma «e bas 
nuje kava, thee i čokolada. D lovanje prvih 
dviju je jedne vrsti, polagano razdražuju 
teludec i jačiju. Béla s mlekom kava 
zadovoljavajuče je hranitbeno srčdstvo onim 
koji se malo trude- Kava i thee, ako au 
odvišejaka, preveč razdražuju, te prouzrokuju 
brezsnenoat S vodom /a poglavito s mlékom 
prigotovljena čokolada zdrava je i hraniva 

Kava, thee i čokolada čeato se 
ki ivotvore.

Tak zvana nad méatljiva kava nigdar 
nadoméíéuje pravu kavu, ar ravno glavne 
santojne déle kave koffeina, nigdar neza 
država. Iz dkorje, repe, figah, žira iz zrnja 
i t. d , priredjuju karu sa suknjam i prženjem. 
Nadoméstljiva kava neima nikakve hranit- 
bene v ödnoati, te samo peneze íazsipava, 
koji takvu kupuje. Nametnije bude činil 
koji namesto nje mléko, melja ili meso kupi, 
ar au ova prava hranitbena srédstva.

Kuhinjska posudja-
Na kuhinjsko posudje ima 8e velika 

pazka i čistoča obračati. Osobito kufernato 
posudje mora biti dobro cinjeno, inače s« 
u njih kufernata galica napravlja, k<>ja 
je otrov.

I črepnato poaudje je negda otrovno; 
ar mu je maz olovnati ravno zbog toga 
je treba repnato posudj ’ prije hasnovanja 
aa octenom i slanom vodom napuniti, tim

zftrnul i rekel : „Glej, glej, Miška je ua to 
sve zaboravil, drugač bi vtč radi vienčauja 
s Maricom bdi ua čislom*.

,Za jstinu, čisto sam zaboravil" — od­
govori Miška, te si ves zmeteu poteguo kapu 
ua drugo voho. —

Kad mu je Touček, koj se je izbil ja, 
ali pu drugem poslu, on dau moral u Cako 
vec peljati drugi dau blistajuče se po dvadeset 
krunah komade uabrojil, napravi Mišku odmah 
iz ujib dva kupa: „Ovo ovde pojde opet u 
mehur a ov drugi kupec je vaš, ako budete 
odmah gosti obdržavali. — Ovoga drugoga 
uiehura vam još k lomu prikažujetn, ali to 
vam odmah sada vetim : „Šekicu< uedobite, 
p»k makar se tu sad taki ua glavu postavite! 
— Nju mi uebudete zmamili, jer krava uviek 
gilta te neima uikakovog zadujeg termiuaM.

Mi pak mislimo, da je Touček z Mari- 
cum zvriemenom i „Sekicu* od atarogn na 
svoj način izmamil»a —

Znanstveno.
** Prvi dijak: .K aj veliš k*daua>njemu 
predavanju professora Mudrovčiča ? Ou veli,

da jedna stvar iz druge postaje. D i se uastupom 
smrti, samo dotičnoga Bela samo forma 

, mienja. jer si tielo na razne diulove raztvara. 
s iz onog opet nove stvari postaju, koje se 
poslie raztvaraju te opet nova telesa postajo. 
Ovak da se sve na svietu u okrugu prepo 
d jetija vrti. Ja  to prav nerazmem, nuder mi 
to dragi prijatelj raztolnači, ako razmes*.

Drugi dijak : „Bak kaj to nebi razmel. 
em je to posve naravski, Na priemer: Iz 
suhog grla postaje žcdia, iz žedje napijanje 
iz napi jan ja pijanuč*, iz pijanoče mučinj-tva i 
glavobol, (Katzeuiammer) iz mučiujave i gla­
voboli opet suho grlo, a iz cieloga vrtenje 
sUarih n okrugu.- —

Potepeni imetek.
Imetek, kojega čoviek jo* za života 

svojih ro liteljah ili poslie njihove smrti dobije; 
je razfičit, jer dok jedni dobe puue torbe 
dobe drugi ciele kotare zemaljah a treči se 
moraju zadovoljiti sa dvimi ili trimi rali 
sicuokoše, dapače ima i takovih, koji od svojih 
siromašnih roditeljah jedino dobar nauk u 
iivot dobe, jer im drogo radi siromaštva

dobro skuhati i zatim izprati, tak se 
olov izléra

U  kufernatib, olovnatih ili cinkovnaiib 
poeudah nedižimo nigd»r vodu, kisela 
pi<a mastna ili kisela jela, ar ove iz 
takvog posudja otrovnu m teriju u sebe 
povleču

Cinjena, bojadosana, p'ehn la ili sa 
željeza zgotavljena pesuda, ima ae pred 
•vaku drugu vrst postaviti.

K A J  J E  N O V O G A  ?
Potres vuzmene noči.

Denes — hvala Bogu — nemarno o 
potresu vuzmene noči n i k a j novoga da javimo. 
Kaj smo do denes dobili dopisab, dajemo na 
znanje niže redom. Našemu mnenju o ovom 
velikom petresu rej m a m o nikaj niti da do- 
deuemo uiti da odvzememo,”alI imamo kojekaj, 
kaj smo vu drugih novinah čitali, da izpravimo 
i oprovrgoemo. Prije vsega h čemo ipak da 
naglasimo, naj mre, da se je prvi najjakši 
vudarec ovoga potresa iste minute očutil na 
célom velikom prostoru, pod kojim se je 
razšiiil, najmre ob 11 vuri 17 minuti nekoliko 
sekundah pred polnoči vu Fireuci, vu Maj- 
landUj Veron*, Veuediki, Trstu, Ljubljaui, 
Fiumi i Senju, kak i vu Zagrebu, vu ostalih 
méstih vu Horvatskoj, vu Beču, linču Salc- 
burgu na severo-zabed, vu Šzombathelyu ! 
Virovitici ua izhod. To je, znanost, da rečemo, 
stečevina srednjo-evropskoga vremena, po ko- 
jem se od dvó Ijcti dogovorno ravna promet 
na ieljeznicah vu Austro Mag arskoj, Italiji 
i Prajzkoj (Njemačkoj). To je moment, koji 
bi geologi trebali ozbiljno da uvaže. Istovre- 
menost potresa na tolikim siluem prestoru 
more vnogu dovezda nju teoriju o bituosti 
potresa da izpravi.

Gde je bil centar ovoga potresa, nije 
joáée ustanovljen. Druttvo južne željezuice 
kaže, da se taj centar nahadja vu Posaviju 
od Zidanogmosta proti Ljubljani i Kamniku, 
dočim ga mudrost bečkih *ornalistah išče vu 
samoj Ljubljani* a to zato, kaj je Ljubljana 
najviše stradala, a ds zato ipak nije stajala 
u centru potresa ; ar učiaci potresa odvise 
vu velike o zemlji ču i o načinu, kojim su 
biže kojega varaša gradjene.

dati nemogu Ali i to nije za zah l i t , jer 
dobar nauk je često više viiedan, uego puu 
bugjilariš novac. Dakako da je uegda opet 
pun bugjilariš više viiedan, uego svi nauki, 
najmre pak ako su od puuice.

Jedau tiškal.* pak, kojega kči je za 
drugoga, mladoga fiftkaliia zamu/ pošla, dal 
je ovomu jeduu pravdu, koju je sam prije 
za uekoga proti uekoinn Üeral. Ov mladi dojde 
za pol godiue puu veselja k-svomu t««stu te 
mu poveda, da je baš o\e dano pravda, koju 
uiti jedau fiškal več prek sto go<iin nije mogel 
dovri ti, sretuo dovršil — i to velikim trudom 
i juiidickom znanostjum dovršil.

Tast se uá to očitovanje strašno osupne 
i zakriči: „Oh ti nesrečui moj zetlSaovom 
pravd um* sa kojum se ti dičiš, da si u tak 
kratko vrieme dovršil, sam ja moju fikaliiiju 
započel, na nju se oslanjajuči se oženil, znjom 
sva svoju diecu školal i olhraojivati dal te 
lam ju sad tebi za miraz u ženitvu sa kčer- 
jum dal. Ti sad u malo miesecih ju dovršil 
i potepel, iz koje bi ti svojum . euum do 
smrti i poslie još tvoja dieca i diece dieca 
bila mogla ftiveti « —

Em Kollay*
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O potresa, koji je vozmene n o ói potresel na jažaoj željeznici od Treta do Beča. Oug voda, koja je poplavila dolnje déle varal
znamenitim drlom jogo izhodne Europe, do« je malo pred Ljobljanom bil zatečen od potresa, odplavila je iz belgradskog monopolskog rnal
bivamo po najnoveših véstih približno vjernu ter se je izprva čiuilo, da se je nekaj dogo- gazina 4 milijuna kilograma soli, zaradi česa 
spodobn. Na zahoda, čini se, da je dosegel godilo Da malini i da je cog zilel iz dinjah, je Sava neko vréroe 'bila podpuno osoljena. 
Faviju i Majland, te ee obrunci izhodnih Kad je napokon srečao dospel na banhof
Alpah pretegnul na célú Lombardija i Mije- va Ljubljana, bilo je i kaj videti. Ljudstvo Kratke n0V08ti.
tačko, KoruSku, Jnžnn Tirolsku do Brennera, je do vsih stran vrvilo na leljeznica, čula se
Kranjsku, Štajerska, Austrija i Solnogradskn. je baka i vika, a pripovédalo se je strahotah __ y u Esztergomu, 16. aprila. Nuncij
Na 8jevern dosegnul jeJPaaovo i Beč, a zatim i to preveč. Oug je moral duge vu Ljubljani Agliardi doSel je vu nedelja po poldan simo. 
sa pravcem proti Szombathelyu i poleg stati, dok je mogel dalje iti, ar je vu metežu p rima8 Vaszari dočekal ga je sa svečenstvom 
Drave pretegnul preko Ilorvatske i Slavonce vsaki čas stigla nova vést o novoj nesreči, a j sprevodil uz zvonenje zvonah vn svoja palača, 
va Bosuu i Hercegovina do Krape. Odvad potresi su se opetovali. gdt je bil obed za 42 oeobe. Po obeda raz­
je južni kraj zgrabil Dalmaciju do Zadra, Jednako strahovito jak potres bil je i g0VArjal se je nuncij s prímásom,
otoke, Istru i Primorje ter srédnjo Italija vn okolici Ljubljane, gde je petero ljudib Nuncij je telegreflral kardinala Schlanchu
do Firence i Siene. Granice ovog potresa zaglavilo. Vu Kamniku, vu Kranju, LéSou, TQ Varadin, da ga bude po svoj
obohvačaju kakvih 280 000 do 300-000 clloj 8avskoj i Savinskoj dolini vu Židanom va ar£da pohodi,
četvornih kilometrah sa stunovničtvom od mostu, Trebovlju, Laških, Toplicah i Celju p rj 8Vetčanom obedu naglasil je primas
preko 20 milijunah dušah. Sredina potresa bil je jaki potres. vu latinskoj zdravici nuncija Agliardija, kak
bila je vu Kraškom gorja oko Ljubljane i Potres se je osjetil na dalje vu Celovcu, ga f0geli njeg0T dolazek; Zamolil ga je, da 
Trsta. Judenburga, Lutenbergu. Optuju, Marburgu, bttde • avetoj 8to|ici tumaCem ljubavi vjer-

Iz Fiume su javili, da su ondi očutili Gradcu, Veldenu, Gradiški, Gorici, Fridentn, no8ti j priTr̂ nno8ti Magjarske.
vrlo jaki potres ob 11. vari 20 minut, koji Arku, Meranu, vu Čakovcu, vu Diáva-Vá Nuncij Ag]iardi zahvalil se je i zaključi.
je trajal 21 sekundu, ter se do zorje triput sárhelyu, vu obče vu Medjimurju, Bellatincu, Mo|im tebe/ Cuvara 8TOg odličnog naroda’ 
slabele opejoval. Vulice su bile pnue ljudstva, Szombathelyu, Sopronu, Beöu, Papi, vn céloj da na8taviá 8VOia plemeniti borbu i polučii 
asfalt je na korzu popacal. Teater bil je Horvatskoj, vekiem délu Bosne preko Sarajeva, ie jjeznjCj U8pjeb u
pun, ali se je hitro izpraznil. Vnogo ljudstva tarnalo n<5 vn céloj Dalmaciji, Pulju i vu — Na Krfa 15 aprila Povodom do-
pobeglo ie na ladje, gde je .prerodilo no.' spomenntom délu Italije. |„ k a  prlnoe.e G.’sele bil je na razora kraljic.

Vn Trstu bi je potres osobito jak. « . . .  j  Elieabeti familjjarski obed, koma je naroden
Glavrn .udarec sbd se 3e ob 11. vur. 15 KrS.'en)e na dvoru. bil j 8lanik T0 At#ni barB0 KoiJ, k 8a
minut zjakom podzemnom halabukom v po- tovarušicom
trajal je do 10 sekundah. Taki iz a p r ro g  Apni« 16. ob 11. rori pred poldan _  Vn' Ljubljani, 16. aprila. Orde»nj- 
vudarca je sledilo vile s la b ih  vudarcov obarljeno je vu pala«, nadvojvode Karla b#nbof jako je Jod ,  otte(<en k  |Q Ja 
Odmab iza prvog vudarca ^vladal je po Ljudevit, vu Beén svetéano krtéenje najmla,- ,norali J Ui> h  .tarogaJlpitaU odpremi 
varašu strah, ljudt su odbei.l. .z h.tah ter Seg ,.n . nadvojvode O « . . n.dvojrodkmje |jeBj ^  betežulkj. K var se vn varajo joá 
.n bežali na p.j.ee, vrte . pusta m sta, gde Manje Jozefiue Nj. Veličanstvo bilo je n . nemre preceniti, ali iznosi vsikak par milij.nab. 
su vu strahu sprevadjal. noč. Vu go-ujih sočno kriCeuju, kojeobarilkar.iinal nadb.l- V n  cé lo j okolici j ljubljanski usmrčeno
kond.gnacijab b,l je potres jako cutljir, rnogo kop dr. GruSa. Uz kralj, bili su nazofin.: • od tre8aJ 7 ljBdih.J ’0jrkTe j |kol# tak 
je stvarih pohit.no na pod . vnogo oblokov nadvojvod. Karlo Ljudev.t . tov.ruiic« mu 'u lkTarjene da ,ita je dal. obla.Ozaprét..
razbito. Ljudi, koji su ležali vn posteljah, uadvojvodkinja Marija Terezija; princ Gjuro  1 v «  T inhlinni 1 7  .nriU
bili sn tak rekuč shičeni iz posteljah, konji Saški, nudvojvoda Otto i brača mu: nadvoj- . . . .  , . v • f  A, ’ J  *• ; ,
na vulici poplalili s« se i počeli bežati, voda Ferenc Ferdmand i Ferdinand ter sestre b,1V dva 9 „ V  °v 2 on  i ob 1 
Povsud se je Culo vikauje, plač i žamor. Vse nadvojvodkinje Marija Anunciata i Elizabeta, ^ k^ v í*0 *4 m ir^h^m nraln ! •  u
su vure stale vu fertalj u. 12. Vnogi su nadrojrodkinja Marija Im m.cul.t. s kčeriu Vel,k' J 8'  °d 600 iam 'h|ah “ ° ral°  "  "
ljudi pobegli na ladje na morje, gde je bil nadvojv'dkinjom Marijom Raineriom, uadvoj- PreBel1 * ,
, (rasen „her. vod. Leopold S.lvator s . tovaruSicom nadvoj. | . .. -  Püöanstvo Japana. Jed ne nov.n.

Nije za izpisati, kaj se vse dogadjalo na vodkinjom Blancom, nadvojvoda Fridrik sa JayliaJu lz ^ aPan.a’ a .J?. 8 ,U. ®nonQ rezu ’
vulici. Poleg vsega toga uéga vnogo kvara. tovarušicom nadvoj vodkinjom Isabellom, nad« 8 u Pu °K P0?1®* roj  j? * J a JJ1 aP a° i
Karakteristično je, d . je itatna Karla VI. vojvodkinj. Adelgunda i jrincesa Be.trio. ' r “09'1 3 ! ' deeembr. 1893. 'jet* 41.38a2flu
na burzovnom pijača premeuil. svoj poletij, bourbouska. >8.905.359 m u i k . r c . h .
ter se obrnula ua lévő. Kumoval je nadvojvoda Ljudevit Viktor ženah

Kak smo gori spomennli, stradala je koga je zastopal nadvojvoda Fridrik. Mali r̂K°y®°; I* Budimpe ti |av-
najviše Ljubljana, gle se potres, kak vele, nadvojvoda prijel je na krito imena Maksi Jalu>: P0,1?!la podnesla )e proti trgovou « 
do jutra 7 me vure, opetoval 31 krat, — a milian EugeD Ljudevit Fridrik Filip Jožef °Pra^omj . ny,au Lissaueru, koji je p rt 
bilo ga je i vu noči od 15. na 16. aprila. Marija. Po krščenju bil je vu nadvojvodskom Rar , e.TI *zn’*nUl# Pr,la^u * • ? “ ! Pre?a^e-
Pripovéda se, da nejraa niti jedne bile, koja dvoru svetčani zajtrek, komu su bili nazočui j . taT'* J® <*UK0V 86.000 for. Cim se, da
nebi bila skvarjen*, doklam ih ima viSe, koje uz kralja ?si nadvojvode i nadvojvodkinje. , x 8f uer >a ^ ‘ona ov,“ P*n ii
sn se zevsema zrnšile, tak na banhofskoj cesti pobegel vu Ameriku.
i vu Petrovoj vulici. Prvi i najjaksi vndarec Novi dvorski mester ceremonijah. t.  or Vx lnm r\n  i!" 4 0  n« dih
sbil se je ob 11. vuri 20 minut. Kanoniraka ^  okolice Hirošime vumrlo je 40 lju dih
kasarna se je zrudOa, vu muzeja je vnogo Iz Beča javi a ja, da je Nj. Veličanstvo ^ aj  hofita izvoz snéga vu Berlinu-
kvara, novi teater i cirkva sv. Marija po- 'menovalo vrhovnom dvorskom ceremouiarn ' ' ara® Berlin obavlja vu ivojoj režiji čišče* 
kvarjene su Potres se je do tri fertalje na grofu Kolomann Hnnyádya, pomočnika za uj®vulicab» ter je minula zima bila nejoštreša. 
tri opetnval sedem put, a zalim je vsakih pet velike dvorske svetóanosti. Novi dvorski 0i  ̂ J® flam vara3 preuiel ovu dužnoat»
časov sledila t<ešnja. Pravac potresa bil je medter ceremonijah komornik i kapetau vu snéga koflta je ove zime 1,109.702
od izhoda na zahod. rezervi, grof August Bellegarde, rodjen je marke.

Ljudstvo je bežalo vu najvekflem strahu ^  mzjnsa 1868. ter je najstareái sin vrhov-  __________________________________
iz hi;ab i iskalo vtekaliflče na polju i vn “°«a d^rskog mcátra kral ičinog grofa Ferenca
vagonih na željezuici.^Vse su vure stale za Bellegarda. Od Ijeta 1887. oženjen je sg ro -1 Dobre žepne I Sténe vure aa^fal cénu
prvim vudarcem. Skrovov je padal Či0p, "com “ enr*et tom Lariá-Möunich. Vn ovom
rafangi sn se počeli rušiti, zidine pacati. 8e ‘“ ®«ovanju nazire doskoražaje penzioniranje mo01 dob»t» Pn  PoHak BernatU vuraru tu
Ljudstvo je po cIo bežati kakti prež glave grofft HuDy*dJ** Cakovou (Pijao# Öparkassa). Pri njem ■
na pol goli. .

Bilo je vidjenjah grozoib, Beteinike su Ogenj vu poštarekom vagonu uzlmljeju vure takaj za popravek l i  It
nosili n . blazinah, decu n.kolcih . Vojsk, je Ix š  opron. se tetegr.flr.il: Vn po»tar- otaat
" r , f7 ‘  T“l ce “ Pré‘ - d*f >e Ined0«0d' k«® *«(fono cog«, koji je občil izmed Poinn. —
jekS. nesreč. Od p.d.jaC.h r.f.ng .h  i ra -  , Szombathely., Tužg.l. sn se vCer. od ž a re č e --------------------------------------------

dérujka ^ r e d g r W z d r o b l j e L ' l í o d p "  S . "  ta  ■P‘ kl8CÍ ° DOOV° ENI DEEDH1K
Rü? h  8° ld lt ' Btr‘ i,ne9ter - z o i b s t  'a lT o O O fo i in tV '6 ^  ^  ^ B O . T A U O Z S B i
j í  r ín jn  P) re8""ente “  " ”rt G l.rni .urednik

Prave strahote pripovédaju putuiki, koji Osoljena Sava G L Á D  F E R E N C Z .
so one uoči potovali šnel cugom (brzim vlakom) \ Telegram iz Belgrada javlja: Visoka ____

U



Nyilttér.
E rovat alatt közlőitekért sem alaki, sem 

--talmi tekintetben nem vállal felelősséget a
Szerk.

I Hamisított fekete selyem Égessünk el 
egy kis mintát a venni szándékolt selyemből 
és a hamisítás rögtön kiderül: Mert mig a 
valódi s jól festett selyem az elégetésnél 
nyomban összepödörödik és csakhamar ki­
alszik, maga után csekély barna hamut 
hagyván, addig a hamisított selyem (mely 
zsíros színű szallonás lesz s könnyen törik) 
lassan tovább ég (minthogy rostszállal a 
festékanyagtól telittetten tovább izzanak) és 
sötét barna hamut hagy maga utáu, mely 
valódi selyem módjára soha össze nem pö- 
törődik, csak meggőrbűl. Ha valódi selyem 
hamuját összenyomjuk, elporzik, a hamisít­
ványé nem. — I l e n n e b e r g  G . (cs. kir. 
udvari szállító) p e ly e m g y A r a  Z ü r ic h ­
b en , házhoz szállítva, postabér és vámmen­
tesen szívesen küld bárkinek is mintákat, 
akár egyes öltönyökre való akár egész vé­
gekben levő valódi selyem szöveteiből, Svájc­
ba czimzett levelekre 10 kros és levelezőla­
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéz- 
tetnek.

f flflPDlf A Graz, 20-ga apriliša 1895. 
uUILAWA 21  2 8  1 0 3  4

G a b o n a  á r a k  — C é r n a  z l i k a .
1 m-.mázsa. 1 m.-cent. , frt kr. 
Huža Páenica 6.80—”
Zab Zob 5 .7 0 -  —
Rozs H ri 5 5 0 — —
Kukoricza ó Kuruza stara

» u.i „ nova 7-----------
Árpa Ječmen 5 .5 0 —
Fehér bab uj Grah beli 8.—
Sárga * » * žuti 7.—
Vegyes » „ * zméáan 6 .—
Lenmag Len 10.--
Bükköny | Grahorka 6. —

1241 tk. 1895.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái k ir . járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, h gy 
a belstinczi takarékpénztár vógrebajtatóuak 
Alakovecz Lórincz végrehajtást szenvedett el 
letii 92 fit tőkekövetelés és járlékai iránti 
xégrehajtási ügyében a nagy-kanizsai kir. tör­
vényszék a Csáktornyái k ir. járásúit óság terű 
let$u levő végfalvi 35 tkv. 53 hrsz. a iugatian  
175 frt ugyanitt 60 hisz. a. irgatlnn 165 
frt és ugyanitt 127 hraz. a. ingatlan 371 fit 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a fentebb megjelelt ingatlanok az

1895 évi májas hó 11 éa d e. 10 órakor
a tégfalvi községbiró házánál megtartandó 
nyilváuus árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
atlan becsárának 10*|,-át készpénzben

az 1881 : LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a kelt igazság- 
Agyminiszteri rendelet 8. §.ában kijelölt 
óvadókképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 : LX. t. ez. 170. 
§•* értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
öbsmervéuyt átszulgáltatui. 725 1— 1

Kir. jbiróság, mint tlkvi. hatóság.
Csáktornyán, 1895. márczius bó 31.

61 szám v. 1895.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t-ez. 102 § a értelmében ezennel 
közhírré te3zi, hogy a perlaki kir. jáiásbiró- 
«ág 1894; évi 1165p94 számú végzése kö 
vetkeztében Dr R Glancsnik marburgi ügy­
véd által képviselt Tertenyek József rottenbergi 
lakós javára Újlaki Lórincz perlaki lakos

ellen 160frt s jár. erejéig foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utjáu lefoglalt és 332 írtra 
becsült 1 ménió 1 tehén, 1 pajta, 1 szekér 
és 2 kukoriczakasból álló ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a perlaki kir. jbiróság 
56901 p 1894. számú végzése folytán 160 frt 
tőkekövetelés, enuek 1890. évi julius bó 21. 
napjától áró 6% kamatai és pedig összeseu 
35 frt 63 krban bíróilag már megállap tott 
költségek erejéig Periakon a helyszínén leendő 
eszközlésére

1895. évi május hó 6. napjának 
délelőtt 9 órája

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108 §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is elfoguak adatni.

Kelt Perlakon, 1895- évi április bó 
22-ik napján. •btern rrigyes,
724 1—1 kir. jbirósági végrehajtó.

íKeil Olajos-félt

P a d l ó z a t - f é n y  m á z
(G L A S IH )

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, 1 nagy palaczk ára 1 írt 35 kr. — 1 kis
palaczk  á r a  68  kr.

Viasz-kenöcs Arany- fény máz
legjobb és  legegyszerűbb beere se lö  s ze r  k épkere tek  stb. b ea ra n y o zás á ra .  —  1 kis 
kem ény pad ló  s z á m á r a ,  1 köcsög á r a  60  kr .  pal aczk  á r a  20  kr.

Mindenkor kapható:

m Heinrich Miksánál Csáktornyán.

XXXXXXXXXXXXXXXX X X! xxxxxxxxxxxxxxa
•  Ajándéktárgyak nagy választékban. | •

P O L L Á K  B E R N Á T
Í5 órás és ékszerész Cs ákt ornyán,
•S Főtér, az u j  ta k a ré k p é n z tá r i épü le tben . **3
«  ŰSN — 12 '$2^

w Ajánlja dúsan felszerelt —

•  S V Á J C Z I  Z S E B Ó R A - ,

I  aranya ezüst- és chinai ezüst-áru ;
-í raktárát. ©•
S A j á n d é k t á r g y a k  nagy  v á l a s z t é k b a n

I  o l c s ó  á r a k é r t .
ötOí -------- - - ■■

-3
Minden e szakmába vágó javításokat jótállás mellett a leg- 

olcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan eszközlöm.

•  O/cmő á ra k  m e lle tt . ®

BUTO R T1N CTU R A  (máz)
raelylyel mindenki

fényezetlen (matt) bútorait
tömheti. — Kapható :

M O R A W G T Z  A D O L F
. . z u l u .  ám k a r p l io .

B Ú T O R R A K T A R Á B A  N
m V A U A Z S D O Ú .  4-4



Ásványfürdő l l u r i l t i i r  Slavonióban
a déli vasút társ. állomása

vastartalmú hévviz 4 2 -5 0 ° <§■
Porczelán , márvány-, kő-, tükör- és iszap fürdők, Híres győgyhatás minden női beteg­
ségeknél. Terméketlenség, fehér folyás, sápkór, továbbá c»mz, csonttörés és idegbajok­
nál stb. stb.

Újonnan berendezett

„ h i d e g v i z g y ó g y i n t é z e t “
valamint f

Eitipp SíktjíE-1 VIZGYÖGYINTEZET
mely föl. Kneipp Seb. pleb. ur utasitáeai folytán tökéletesen a W orishofeni .vizgyógy- 
intézet44 mintájára épült. A fürdő orvosa huzamosabb ideig tartózkodott Worisln tenben 
tanulmányozás végett, az igazgatóság pedig egy — Kneipp Seb. plébános ur által 
ajánlott s tanult — íürdömestert alkalmazott Worishofenből.

A türdöigav.gatóság prospec us- és főlvilágositással postafordultával ingyen szolgál.

<$&ü]ns 1 tői jirnlüs 15-ig valam int szeptem ber 1 tői október 15 ig  3 0  s z á z a lék  

engedm ény sz o b á k  és fürdőkben
721 2 - 1 0

Nvoooitott F»f<bel H il t ' j  (S iru m i kámfor) könyvnyomdájában Csáktornyán.

Magyar, Az irodalom bármely ágában s bármely nyelven megjelent Utazási kézikönyvek,
nemet, franczía es angol k ö t ö t t  és k ö t e t l e n  könyveknek legöúsabban fölszerelt atlaszok,

képekkel ékített . . .  ‘ földabroszok, tervrajzok,
/ raktára. fo ld  és é g g ö m b ö k .

M U N K Á K .  _
— O  Bármely szerző által Írott, bárhol megjelent és hirdetett Im a -  é s  á j t a to s a s m

Kő-, aczél- s réznyomata könyveknek leggyorsabb és árfölemelés nélküli megszer- könyvek
U z z m U v t k .  ------------------------ zéséről Gondoskodunk egyszerűen és legékesebben

Magyar, ném et, franczia jésérO lj^ndoskodunk . kőivé a leggazdagabb válasz-

es angol Az jr0(Jalmi termékeket illetőleg a legszívesebb készséggel Mintakönyvek s raj/ok
REMEKÍRÓK MŰVEI- nyujtalik föl világítás. N A  I M 13 N  K Á R H O Z* ----  *

A „MURAKÖZ' társadalm i hetilap kiadóhivatala

FISCHEL FÜLÖP ( S T R A U S Z  S Á N D O R )
K Ö N Y V - ,  M Ű-,  Z E N E M Ű K E R E S K E D É S E

K Ö N Y V K I A D Ó H ÍV A T A L A ,  P A P Í R - ,  ÍR Ó  és R A JZ E S Z K Ö Z Ö K  R A K T Á R A , K Ö N Y V N Y O M D Á J A  és K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E

C s á k to r n y á n .

------~r~r~r A  1H \)\ttclt O tt 1 8 5 0 .  C v h e ll. ~r ~ '

I
 Szótárak. Az ö8SZtí8 irodalom termékei a könyvkereskedés rak- s z a k AC^KÖN VLK,

IFJl'S \ *.| IRATOK KÉPESKÖNYVEK ---- --------  ------------ -— ------

minden kor é» nem számára, tá rában  m egtekintés végett készen állanak s kivá- Előfizetés elfogadtató :
minden m j ^ ^ h i t h n b b  »*• natra, gondosabb megvizsgálás végett legnagyobb kész- minden bel- és k U I f b I d i

ISKOLAI n  OKTATÁSI *6ggeI kflldBtnek mipd mind Vidékre. folyóiratok, napi
könyvek és

minden nyelven. Vidékrgl érkező megbízások kellő készséggel és gyor- D I V A T I i A P O K R  A
Népies naptárak, sasuggal teljeaittetnek. a szállítás mind helyben,

4 t S U i C I « K  Irodalmi k u l i n k  i .  j . | , „ , é « k  «  ... ....... . V“ 'ík r r .

^  ki a könyvkereskedés által, ,,

M<‘! W ó n k  l a a í n l t ‘ z v l r l h r i t  h a i t o f y l a n i l ú  l a n h ö i n / v r h  r a k t á r o n  v a n n a k .  “I D l f

j M g j M I l j j j j — ^ — m M B ik iik i iiürl̂ r'-i il in .ffl— ■
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